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6v/12apCKU

KaTo BbJIK Ce CMyCHAaX B paBHMHaTa noa nyHara.
C OKOBW YETUPU HA YETUPUTE KpaKa: 60s1Ka, APOCT, KonebaHue 1 CTpacT.
1 OBe NUCMa, LeCT MapKu, yeTmpun neyvara!
cnsxTe. npo3sopuuTe BK 651xa Lienv B napa.

MeceLbT My 6e balua.

C YMpPAN CUHUTEp Ha rbpauTte

NPeACTaBAXTE CU, Ye He L Hayya BalInUTe NTbXKMN.
Ta a3 roBopux c 6ora npeau gex

3aTyi KOrato Me nonuTaxTte fanun Cbm BAPBaLY,

a Bne ce noacMnxBsaxTe.

M BNN3axTe N Cnef To0Ba N3JIN3axTe eaHn U3 Apyrn
n36nm3BaxTe CoONTa Ha apyrute

a a3 NHCTUHKTa fa y6I/IBaM B MeH

BE€AHDXK n0Kpa|7| €1Ha peKa CN CMbKHaX KO3MHaTa.

pa36pax, ye BCUYKN HAKOW OeH ce n3MopABaxa.
a3 Bmex HenpecTtaHHoO
Bunex

6AX CUrypeH, ye e Taka.
nexax fo Bac.

Xa-xa.

ABa.

3aroyHax Tbi Aa BuUA.

Xa-Xa.

BCe TakKa.

B MJTbTTa.

y6VIBaX npes3 HowTa.

n pobpe mn He Taka.
npekpacHo, a!

BMEX HenpecTaHHO

No KakBOTO BMe BbJIK.



mypcKu

bir kurt gibi indim ovaya ay Isiginda.
dort bacagimda dort pranga: acl, nefret, kusku ve tutku.
iki mektup, alti pul, dort damgal
uyuyordunuz. pencereleriniz buguluydu.
ay benim babamd.. iyi biliyordum bunu.
gogsimde 61U bir bastankara uzaniyordum yaniniza.
yalanlari sandiniz i¢inizde tutarsiniz. haha.
tanri'yla konustum gecen giin daha.
bir seye inaniyor musun diye sordugunuzda ulumam bundan.
siz gllumsulyordunuz. haha.
birbirinizin icine girip ¢ikiyordunuz hala.
birbirinizin tenindeki tuzu yaliyordunuz.
ben icimdeki 6ldirme arzusunu oldurtyordum geceleri.
bir giin bir nehir kiyisinda siyrildim postumdan. boyle iyi.
anladim herkes bir gtin yorulur. ne alal
uludum durdum uludum durdum
uludum bir kurt neyi ulursa.



6v/12apCKU

BPaTbT MU € NO-TbHbK U OT ApbXKKa Ha KpaTyHa. HOLLTa, KOraTo HeYCeTHO KaTo AeMOH
naBa ga me rpabHe CTeHUTEe KPenoCTHM Ha BbTPEeLLIHMA a3 ce CPyTBaT.
Korato 6bJaT BCMYKKN HMU3MOCAHW ClloBeca NpoYeTeHN Ha BCMYUKM CbLIECTBYBALLM e3u1Lu,
KOrato B MU MarumuTe 3arybArt cunarta cu a3 KakBo Aa cTopsA?
Cam CbM. B ynuua 6e3 nsxog,. CbHMLLATa YaKaM.
3apagu popmara, KoATO MMalle yTpobaTa, B KOATO pacHax CbM TaKbB.
JloKaTo flebHexa 3a »Kabu OoTpaKanuTte ce efiBa OTCKOPO
TYK NpaBex NnaHoBe Aa rv noBss. nosyute
J10 €IH, B TOBA YNCJIO U a3, Me OTBpaLLaBarT. npremam BCUUKM 6ONKU.
POANX ce BCUYKM LANIOCTI Aa pa3apob6s.
B CKYTa CM »KeHaTa rbiibbuetarta npUCNunBa,
KbpMU Tapanexyera, 4YMATO MarKa e Guna nperaseHa.
BVKAAM BMONIETOBUTE KaNWApW B HEVMHUTE O, B KOUTO
CW MeyTan Ja nornysam. N3BpbLUA Ce U Me nornexaa.
cnep Manko e cu TpbrHe HO BbMNpeKu ToBa ce B3npa.
Uy[eCHO 3HaM, Ye 3Hae, Ye 6e3 HeA HEMOHOCKM Lie Obe BUHArM XKNBOTHT.
cMee ce B MOAHOXKMETO Ha NocsiegHaTa OT KPernoCTHUTE KyJIN Ha BU3aHTUA
e[]Ha Nuyena e KalHana Ha nanka N Maxa BbTpe B MeH C Kpune.
pa3xoxgame ce 3aefiHo, KadeTa nuem. KoraTo ce oTTernA oT rpaga AeHAT HU
ce 3aTBapsAMe B efjHa OT KbLyuTe 3a 1a OTCNIY>KMM OH3U [ pEBEH pUTyan.



mypcKu

boynum bir su kabaginin sapindan ince. gece, bir ifrit gibi
habersizce benim icin geldiginde yikiliyor surlari icimin.
inmis bltiin sozler okunurken her dilde,
batun bulyuler bozulurken aniden ne yapmaliyim?
yalnizim. ¢ikmaz bir sokaktayim. ruyayi bekliyorum.
yetistigim rahmin sekli boyle diye bdyle oldum.
sonradan gormeler kurbaga avlamak icin beklerken
burada onlari avlama planlari kurdum. bitln
avcilardan tiksiniyorum. kendim dahil. batun acilar kabulim.
butiin bitiinleri parcalamak icin dogdum.
koynunda guvercin yavrularini uyutuyor kadin,
anneleri ezilen kirpi yavrularini emziriyor.
gozlerindeki lila damarlari gériyorum, iclerinde
yluzmeyi hayal ettigim. donup bakiyor.
birazdan gidecek ama yine de bakiyor.
biliyorum bildigini hayatin onsuz asla ¢ekilmeyecegini.
guliyor; bizans'in son burcunun eteklerinde
bir papatyaya konmus ari kanat ¢irpiyor icimde.
dolasiyoruz birlikte, kahve iciyoruz. gln cekilirken sehirden
kapaniyoruz evlerden birine o eski ibadet igin.



6v/12apCKU

JOCTUTHAxX Beye Bb3PacCTTa, B KOATO OCb3HABaM KaKBO XUBOTHT MY Npeasara
pa36pax 3aL0 YOBEKLT He »KeJlae C HULMYKO Aa CBUKBA
OTKbCBAWMKW Ce NaK 1 Nak OT BCUYKO 0OMYANHO 1 OOUYHO. Ka3Ba,ax’,
,TaKa e MHOro xy6aBo, Hanun? Jla MOXelLle 3aBUHarM Aa cu ocTaHell B MeH".
a BCbLWHOCT U3HAMMPAM XPacT 3a C/laBe. 1 ropa 3a NibB.
[LOKOCBaM TBOA rpbo, 6eppata 1, N MbXECTUTE KOCbMYeTa.
LenyBaM 3€HMUKWTE TK, 3a a CM Me CMIOMHAT. Taka.



mypcKu

geldim yasamin bana sundugu seyleri anlayabilecek yasa
o6grendim insanin neden hicbir seye alismak istemedigini
ahstiklarimdan kopa kopa. “ah” diyor, ”
cok guizel boyle degil mi? keske hep icimde kalsan.”
bir bllbule aga¢ buluyorum oysa. bir aslana orman.
sirtina dokunuyorum, kalcalarina, tlylerine.
gozbebeklerinden dpliyorum beni unutmasin diye. boyle.



6v/12apCKU

1.

nnaybT 6e 3a6paHeH. MYCTaHI1Te NMOMOJIMXa 3a Pa3peLIeHNe.
1 oT6enssax B CUHbO BCUYKM TOUKM B CTEMNTE, B KOUTO MOXKEXa Aa Mniayvar.
e[IVH OT TAX ONPWANYM €QHOTO M OKO Ha UBAT OT A6BbJIKa.
yrnoTpebux ayLara cu. Ha TANOTO NOBAPBaX. 3aTOBa N N30CTaHax.
yaKax Bu fja gongere. 3aLl0TO 6AX YOBEK.
MOHAKOra Ce CllyyBalle CaMuAT a3 ja CbM HEXaeH  MOHAKOra MbK Te He MU pa3ka3Baxa.
He 3Haex Kak [1a pa3Ninya HenpaBuIHO OT MPaBUSIHO. c 6ana KoTKa
cnAwa ¢ meH OTKpagHaX BCUYKNTE BU CbHULLA.
cera ako BU CTUCKa He OnucBanTe KaKBO CTe MPEXMBEN.
2.

N3BUHUX Ce Ha NPeCcbXHanuTe peyHn Koputa
oTApbMNHaNUTe ce MopeTa NPOCTUTYTKINTE, KOUTO CbM MOYEPNUI C ACTUA
Ha HEMPOYETEHNTE KHUT. NPUroTBMUX CK eiHa Top6a
B KOATO 6AXa MUHANOTO MU 1 6bAELLETO MU. He 3HaexX Hakbje OTUBaM

10



mypcKu

1.

aglamak yasakti. izin istedi yilki atlar.
maviyle isaretledim bozkirda aglayacaklar bitin noktalari.
bir g6zimi elma ¢icegine benzetti iclerinden biri.
ruhumu harcadim. bedene inandim.bu ytzden kaldim geride.
sizi bekledim gelin diye. ¢linkl insandim.
bazen ben bilmek istemedim bazen de bana soylemediler.
dogruyla yanhsin arasinda kaldim. yanimda uyuyan
beyaz bir kediyle bir bir caldim rtiyalarinizi.
sikiysa yazmayin simdi yasadiklarinizi.
2.

kurumus dere yataklarindan ¢ekilmis denizlerden
yemek ismarladigim fahiselerden okunmamis kitaplardan
Ozur diledim. bir ¢cikin hazirladim
icinde ge¢misim ve gelecegim. bilmiyordum gidecegim yeri

11



6v/12apCKU

HO Moex Ha MbT. nonagHax Ha eauH n3rybeH UBAT
B OMaluKa Ha neten. cnep Kato ce ntobux C Hero
MOpPEeTO Kasa ,OAX TYyK Npean octaHanumre”,
cpobpux ce C pauuTe 1 xopaTa Hayuunm ce ga yetaT OTCKOPO.

CTaHaX 4acCT OT MMpPUCa Ha cnabuHuTe TN OOKaTO repfalle Ha meH oTrope.

3.

OT PEBHOCT Ha BMOJIOHYESIO Ce ONUTax fa 3acBMpPA.  KJeTKa C/ HanpaBux
[0 NIATOTO e CMA. U3XBBPANX BCUYKN NpUaraTesiHu. N CU 3aKyMnx
cuBa pu3a, KOATO aKO He M3rnaguLl ce npespblla B LWyma.
+HEKa TANOTO MM 6bAe Xpam 3a HAKAKBa penurus, B KOATO BAPBaM
camo a3z” TaKNBa NPOCTOAYLUHN AYMU TN MBABAX B OUUTE TU 3arnefaH.
He 3Haex Hakbfe CbM TPbrHan. LOMNA0X OO TYK MO AnpuTe
Ha HeBeCTY/NKa. MNOAMWHAX I enwnTe, C XKeHUTEe NOroBOPUIX.
npepoaunx ce B ceno 6e3 MarbOCHMUK.
cMucbna Ha 6utmeto B CbHULLA OTKPUIX.

12



mypcKu

yine de ¢iktim yola. kayip bir renge rastladim
bir horozun kuyrugunda. “buradaydim herkesten 6nce”
dedi deniz girdigimde koynuna.
yengeclerle ve okumayi yeni 6grenenlerle baristim.
bana yukaridan bakarken kasiklarinin kokusuna karigtim.
3.

kiskanclktan cello calmaya calistim.  bir kafes yaptim kendime
yaza kadar uyuyacagim. batun sifatlari attim. kendime gri bir
gomlek aldim, Gtlilenmediginde kurumus yapraklara donisen.
“benden baska kimsenin inanmadigi bir dinin tapinagi olsun

bedenin” boyle safca seyler sdyledim gozlerine bakarak.
bilmiyordum gidecegim yeri. bir gelincigin pesinden
geldim buraya. kizilagacglari gectim, kadinlarla konustum.
blylclsi olmayan bir kdyde yeniden dogdum.
hayatin anlamini riyalarda buldum.

13



6v/12apCKU

4,

npeanasmx ce oT amynerta c oppga ot nucunum 6enu.
OTCKYOHax OT KPUTOTO Ha apxaHren raBpann nepo. Hakapax NTuuuTe Aa My 3aBUAAT
BbB BCMUKM CBOU 06pa3mn NoBsApBax. 6agemoBuTe Xpactu
npekonax ¢ nucasnka. B Mornefa Ha KoTapak NpoyeTox,
ye MACTOTO, KOETO Bb3MpremMam KaTo CBOe B OUTUETO BOAM KbM HEOUTMETO. B COJYH,
B epeBaH, B epycanum, B Mymbar noesApBax B Apyru 6orose.
MOMUCAINX CY la MOXeLle [ja € HaCTbNUIO Hal-nocne NATOTO. 6AX CTpaLIHO N3MOPEH,
a3 C HUKOTO He ce 6ax 3ano3HaBaJi, HO KOraTo YyBax fja Me No3apaBnaBart, nosapassABax.

Hanmcax Cyma T CTUXOTBOPEHNA  C HaAeX[a, HAKOWM AeH 10 HAKOrO fa ce fJOKOCBAT U NieKyBaT

14



mypcKu

4.

beyaz tilkilerden olusan bir orduyla korundum tilsimdan.
cebrail'in kanadindan bir tly kopardim. kuslari kiskandirdim
kendimin bitin suretlerine inandim.  badem agaclarinin altini
kalemle kazdim. bir kedinin gozlerinden okudum
hayatta kendime bictigim yerin hiclige ¢iktigini. selanik’te,
kudis'te, erivan'da, bombay’'da inandim bagka tanrilara.
yaz gelse ne glizel olur diye diisindiim. ¢ok yorulmustum,  hig
kimseyle tanismadim ama selam verirlerse aldim. bir stirG siir
yazdim.  gunin birinde belki birine dokunur iyilestirir sandim.

15



6v/12apCKU

»~Ha 2bOKYeHyp 4.”

OT NeT Hewla He ce OTKa3ax HuKora
6e NbpBOTO 6GOKan oT Mesa N3BaJleH cref PasKonku
NPOABIIKUAN ATV HOLWN OT TAJIO Ha »KeHa
B €JHO BEeINKAEHCKO HaYyano Ha AeHsA NOCTaBMX HAKUT M3paboTeH
OT BbMPOCHWA GoKan Ha LUMSTA Ha ApYyra HAKaKBa »KeHa.
BTOPOTO € AAAO0BUAT HOX 32 OpbCHEHE CTOMaHaTa My e aHIIMINCKa,
aKo NO-BHMMATENTHO Ce B3peLl, LLie BUAWLL OTPAKEHNETO CU MO HETO.
AaAe MU ro C AyMuTe: ,C TOBA [la CU NpepeXKell KUTKUTE KaTo
HaBbPLIMLL CbOTBETHUTE rOANHY B €QHa OT NPOJIETHUTE YTPVHU
6alla My ce oKasa No-4eBpPbCT OT MeH 1 ro obarpu B aneHo.

TPEToTO e orNefanoTo Ha MaMa OT MOMUHCTBOTO  OT B3MPaHEeTo 1 CpebpoTo My
Ce e U3POHWIO, a Ha rbpba My Nuiwe: aMbynaHTeH NPoAaBay aBpam JieBy OT OAPUH

Hayuux Yak crief MHOro Bpeme, ye e 6O Ha HAKAKBaA ecTep,
KOATO ce camoybumna oT noKpyca B CMHarorarTa.
YeTBbPTOTO € apaMeNCKN rbibo, KOWTO OT ,apxaHren raBpaunn”

16



mypcKu

“gbkcenur ¢. icin”

bes seyden hi¢ vazgegmedim
ilki bakir bir kaseydi kazip derince geceler boyu
bir kadinin bedeninden ¢ikardigim
bir paskalya sabahinda ayni kaseden yapilmis bir takiyi
bagka bir kadinin boynuna taktim.
ikincisi dedemin usturasi ingiliz celiginden,
dikkatlice bakarsan uzerinde kendini gorebilecegin.
“bununla kes bileklerini yasin geldiginde” deyip
bana biraktigi benden 6nce davranan babamin
bir ilkyaz glini kirmiziya boyadigi.
Ucuncust annemin kizlik aynasi bakilmaktan sir dokilmis
arkasinda edirneli cerci avram levi yazan
cok sonra bulyik sinagog‘da bir hazandan
intihar eden ester’in oldugunu 6grendigim.
dordiincusi suryani bir guvercin, mor gabriel'den

17



6v/12apCKU
Hacam Me cnefBa N MU HOCK
cbbpaHuM OT ropata Kieunum n CbuKu, 3a [la MOra HAKOW JieH
1 a3 ga noctpos 3a cebe cu pamunHa KbLya.

NeToTo €, Ye He CbM 3a6paBﬂn a3-a cun N BKbLLUNA
CbM IO BpbLal OT BCAKO MACTO A0 KOETO CbM focCTturarl.

18



mypcKu

beri beni takip eden
kendi evimi yapabileyim diye
cali ¢irpiyi

besincisi, unutmadim kendimi
getirdim

19

bir glin
korudan topladigi
basucumda biriktiren.

eve geri
gittigim her yerden.



6v/12apCKU

Ha KJIOH Jasiey OT XOPCKUTE 0Ul CbM. ral
C MUHVATIOPHWTE CX YOBKM NTULMTE NpeHacAT KbCoBe OT TPyMnoBe
B rHe3aaTa C/. 3acmesi Nn ce, ce cTornsABamM TaM KbAeTO CbM 0bOeceH.
KPbBTa, C KOATO Ca OMnJiecKaHu pbue
npeHacswm Boaa KbM CNabUHKTE Ha XKeHa.
3al0TO Cpef MOLLEHMLM NPUHACAHETO B XXepTBa

e NMbXa yHacnefeHa oT ajam.
3aL0TO HEMOABUXKHOTO NnLe KOETO CaMO AbX[0BETE MUAT
e oT cTaTysA Ha ManuyraH napanusupan.
3aL0TO OT TpeTaTa MMHYTa Ha BCesleHaTa Hacam CbM CaM.
3al0TO NbPBUAT MbpTBEL CcTapTupa Kpas Ha cBeTa.
HanbnHuxre CBeTa,
CbC CITIOHKU, U3MPaXKHEHNA 1 cnepma.
3aLL0TO KOMesieHLEeTo, HapeUYeHo YoBeK OTKAKTO CblLeCcTBYBa
CbLUEeCTBYBaA 3/10. He NpaBs M3K/oYeHMe.
3aLL0TO 3aTOBA YOBEKBT € CamoyOuMINCTBO.
BCE OlLle HOCA HeLlo B cebe cu, KOETO MoYepHs
[lOKaTo Gelle CKbMoLeHeH KaMbK B OpOHATa HAa apec —  OKO OT 60XKeCTBO.
3aL0TO Kasax, ye GpaslviB/ Ca CBELEHUTE CNIoBa ropsix

20



mypcKu

bir daldayim goézden uzak. gak!
kuslar minik gagalariyla ceset parcalari tagiyor
yuvalarina. gildigimde, eriyorum asildigim yerde.
birinin ellerinden akan kan,
kadinlarin kasiklarinda, su tasiyan.
¢linkl sahtekarlar arasinda kurban

bir yalandir adem’den kalan.
¢linki hareketsiz ylizina yagmurdan yagmura yikayan
felcli bir cocugun heykeli.
¢linkd yalnizim evrenin ilk ti¢ dakikasindan beri.
ciinkii ilk dlen baslatir kiyameti.

siz diskiyla, tikurikle ve spermle
doldurdunuz her yeri.
¢linkl insan denen pig¢ dolu dunyada var oldugundan beri
kotulik var. kendim dahil.
¢linkli bu yiizden her insan bir intihar.
ares'in zirhinda bir miicevherken kararan
bir seyi tasiyorum hala icimde: tanri gozu.
¢linkd ulu s6zu yalanladim. yandim

21



6v/12apCKU

OTHOBO M OTHOBO B OI'bHA MOAKNaX»AaH OT MbTTa. Ta, eTo!
cera, U3Ne3nuAT oT MEH MbpTBEL e Kyu 1 rnyx, u Keopas!
HeKa BCe TaKa [ia Ma B CbHULLATa TEMEHYTH, XBbJIMOBE 1 MapaHs.
HeKa [Jla ce 3Hae KOW HMKOTa 3a HMKOIO He € OTPOHWIT 1 Cb3a.
Ha BpblllaHe OT OCTPOBaA T 6 HaBbPLWIWI NaK roanHa.
3aL0To aKo b6e 3annakan, CbCMPEKBT OT MbPJIOTO TU
LeLe npes ounTe T! [la nsteue.
3all|0TO 1I0KaTo 3abpaBunnTe cBouTe rpoboBe ce cbObupaT Ha nnouwaaa
HOLLTA TPOLUM KanaHuTe 3a NTUum 3aM0KeHu B roparta.
C APYr¥ AyMU HELWOTO HAapeYeHO XMBOT € [a 3abpaBsll 1 Ja Ci NPUMOMHSLL
naBaHAyna n NOTUBU YYLLKK, CNagKo 1 CONeHo
OTMBaHe N BpblUaHe, HebuTne N BeYHOCT
BPEMETO, KOETO MEXAYBPEMEHHO M3TUYA € NMbXNB MbTeBoAnTeN.

22
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defalarca etle alevlenen ateste. istel
simdi topal ve kor ve sagir icimden ¢ikan ol0!
varsin riiyalarda hala menekseler, tepeler ve sis.
varsin bilinsin kim hi¢ kimse icin aglamamis.
bir yas daha almistin adadan donerken.
¢linki aglasan, bogazindaki pihti
akip gidecekti gozlerinden.
¢lnki géomuldugu yeri unutanlar doldururken meydani
aksam, kus kapanlarini kiriyor ormandaki.
yani hayat dedigimiz unutmak ve hatirlamak
lavanta ve aci biber, recel ve tuz
gidis ve gelis, yokluk ve sonsuz
aradan akan zaman yalanci kilavuz.

23



6v/12apCKU

Ha CTaBeHe OT TPOHa KpansT KpakK cTpoun.
He e 3a CMAX. 3B€3/aTa, Ha KOATO NPeOoTCTbNUX CBOUTE OYM, MU € CbpauTa.
»abaTa, KOATO CpeLlHax B HA4YaNoTo Ha NbTA TbPCU HOBO
6naro. noneTn.
N3CBMPBAHe Ha BNaK. TOBAQ, KOETO C/efBa e pa3gana.
)KeHaTa eTo, 00uKanAnKM Nno ctanuTe ocTaBsALe ciean OT U3ropsnio No KuamMa
CW TPbrHa. HAMa 1. pasbupalu nu.
»aCMUHBT C LIBETOBE, KOWTO CU LienyBar, 6nokoseTte,
MacuTe, N CTBNOUTE, B UNUTO CEHKM CU Ce Niobun
Ca Camo CrMOMEH. N NbXKa. KOATO HA[XKMBABA NCTUHATAa.
e[]Ha KeHa o6K1ya nbnewnTe oT rpaguHaTa cu.
Ha nasapa ce Npopasa nepyLnHa OT Kpue Ha aHren.
KOCTW OT 3arvHanu 3a Bapara cu, N3npakHeHna ot Byxan,
nenen, OT MHOIO U3ropenu xopa.
CMeceHa. n3o6aramn.
BCMYUKO, AETO CM OCTaBMN noaup cebe cn OrPOMHO e.
€3NKbT e npokKknaTnero mu!

24



mypcKu

oturdugu tahttan kalkinca ayagdi kirildi kralin.
gulme. gozlerimi 6diing verdigim yildizla kavgaliyim.
yolun basinda rastladigim kurbaga yeni
bir bataklik ariyor kendine. ug.
tren duduga. ayrihk artik.
odalarda dolastiginda halida yanik izleri birakan kadin
gitti. yok. anla.
ciceklerini 6ptliglin yasemin, golgesinde sevistigin apartmanlar,
masalar, merdiven bosluklari,
ani. yalan. gercek olduginde hep kalan.
bahcesindeki kavunlari seviyor bir kadin.
pazarda melek kanatlarindan dokilen tiyleri satiyorlar.
sehit kemiklerini, baykus pisligini,
killeri, bir siirti yanandan kalan.
karismis. kag.
ardinda biraktigin her sey koskocaman.
dil lanetim benim!

25
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He YyyBame yMMpaHETOo Ha rnaca. HO YyBaMe CYMTEHETO Ha KyK/nTe, KOUTO BCAKA
BeYep nyckame Ha cBo6oa KaToO pa3Bbp3BamMe KOHLUTE UM 1 1 NoslaraMme Ha ogbpa.
3aTBapsAMe ouu 1 Npe3 rnaBuTe ce 3aBMBame
KOraTo BUAUM CAHKaATa, KOSITO C MMeHaTa HW HW 3aroBaps.
NATOTO € MHOro Hajaneu. aKauuy NpoTaraT CyxuTe Cu KJIOHU
KbM HebeTo. BeyepuTe,
CbBeCTUTE CBanAMe N B MOPTMAHTOTO ' 3aKayame
A3 3a/T0BUM B CbHOBUAEHNATA 6baeLeTo cu.
HO aKo XpeL nNpefcKa)e fataTa KOraTo e ympem He Le ro cnywame.
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mypcKu

duymayiz sesin oliimiinii. hinltisi kulaklarimizda ama
aksamlari iplerinden azat edip sedire yatirdigimiz kuklalarin.
goriince gozlerimizi kapayip yorgan altina saklaniyoruz
bize adimizla seslenen golgeyi.
buradan uzakta yaz. katirtirnaklari kupkuru dallariyla
go6ge uzanmis. aksam,
bilinclerimizi ¢cikarip portmantoya asiyoruz
yakalamak icin rliyalarimizda gelecegimizi.
dinlemeyiz oysa bir kahin séylese ne zaman olecegimizi.
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nocneaHun oymn Ha ymmpaty CbM TOBa KaKBO 1N 03Ha4aBa?
neTenbT Yep BUAAH HAaCbH 06eCceHUAT B KapTa TapoT MbXK CbM.
OT eIVH Kowmap ce 6ynAa B apyr.
OKOJ10 MEHe Ce BbpTAT CTapuum C pa3noKbCaHu N1ua.
npusugeHve Ha nenepypaa Me npecneasa.
ABETe Nnepsnu no Kpunete n MU 6AXa HAKOra OuMu.
Mo NNIaJHEeLKOTO C/TbHLIE C/IA30X OT TeneTaTa MeH Yakaxa
C rofiemu MeiafiboOHN B Aj1aHnTe MU obelljaxa
NPOABIIKUTENHN UTPU NTIOOOBHM. He NoBsipBax.
[aA0X 31aTo Kynux npax.
CbPLETO CU UM AAaJ0X a NMbK Te B 6ep/IMH M1 1aioXa PbMeX.
npu Te6 gonaox 3aLl0TO TV FO NnoXena.
HaMycHax TANOTO CU N Ce CKpWX 3a4
XpacTu. xXange Hamepu me.
LieflyHax KambueTaTta T W TV 3aN1enunX 3a CBOUTE Kpune
HOLL 1 AieH JleH 1 Hol

OT CPUYKKM ABe Ce CbCTOoEWE MMETO TU. n CbpUeETO MU NocneBa pUTbMa My.
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Olen birinin son s6zlyim nedir bunun anlami?
riyada gorilen kara horoz tarottaki asilan adamim.
bir kabustan baska birine uyandim.
yuzleri paramparca yasl kadinlar donliyordu etrafimda.
bir kelebegin hayaleti takip ediyor beni.
kanatlarindaki inci bir zamanlar gozlerimdi.
ikindi glinesinde indim tepelerden beni bekliyorlardi
blylik madalyonlar vardi ellerinde uzun sevismeler
vadediyorlardi. kanmadim.
altin verdim toz aldim.
kalp verdim berlin'de ipince yagan bir yagmur verdiler.
sana geldim cunkl bunu istedin.
bedenimden ¢iktim ve bir ¢alinin arkasina
saklandim. bul bakalim.
minik cakil taglarini dptim ve kanatlarima yapistirdim
gece ve glindiiz guindiiz ve gece
iki heceydi adin. uydu kalbim ritmine.
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Beyep. OT 005 HacaM Cc/ BNMXKeM KO3MHUTE a3 U KOTKUTE.
eflHaTa xane 1 pa3kbCcBa COOGCTBEHOTO CU MeCO. koA?
pa3bupa ce ye as. He CnpsAX Aa ce Camoun3sKaam.
yLIMTE MU Ca CM HA MACTO. TOBa cu e fobpe.
no BATbpa pa3bupam ye HelJe BUE BbJIK.
KOHEeTe, BefiMyaeln ctenTa B MOCOKa Ha NlyHaTa LBUNAT.
,BCMYKO e OT 60r H/ Ka3Ba AABONMBT  Ha CTaBaHe OT KNOHa, BbpXy KONTo e cepan”
MW Ka3Balll. ,Ka3aHOTO e No3HarTo,
HEMNo3HATOTO He e OUJo 1U3Ka3BaHo. B rpaja cme.
YKaCMUHU C NATHO YTPO ca Bne3nu B KadeHeTo.
a BCbLHOCT NoOYBa 3uMmara. eHa AbnboKa U MbIBa 3UMa.
3UMa, B KOATO YaKNTe B NPUCTAHNLLETO ca Ha TonKa,
a N3NN3AT C KOXKEHW NanTa OT BKbLM KOTKUTeE.
BV KOJIKO Xy6aBO CTOM NanToTo BbPXY CBOA NpuUTeXaTen.
He 3acnuBan. He e Bpeme 3a CMaHe.
HSIKOW Te € N3NpeBapus U BCUYKN CTPAHULM € N3Fropu. A3bK.
TOBa, KOETO clefBa e pa3gsna.
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aksam.
Isirip kopariyor kendi etini biri.
elbette benim.

kulaklarim yerinde.
anliyorum riizgardan

bozkira tapan atlar

“her sey allah’tan diyor seytan
diyorsun.

bilinmeyen sdylenmemistir”

yaseminler ve yaz sabahi
oysa kisa giriyoruz.
limandaki martilarin
kedilerin sokaga

kurk ne ¢ok yakisiyor bak

uyuma.

biri senden 6nce yakmis tiim sayfalari.

sonra

kedilerle yalaniyoruz 6gleden beri.

kim?
kendimi yiye yiye bitiremedim.

iyi bu.

bir kurdun uludugunu.

ay’a kisniyor.

kalkarken oturdugu daldan”
“sdylenen bilinir,
kasabadayiz.

kahveye gelmisler.
derin ve sisli bir kisa.
tortop oldugu,
karkle ¢iktigi bir kisa.
ait olduguna.

uyunacak zaman degil.
yazik.
ayrihk.






SELAHATTIN YOLGIDEN

WHEN YOU SLEEP YOU CAN SEE THE NIGHT

Translated from the Turkish by
Jeffrey Kahrs & Mete Ozel

POETRY



aH2J/1ulCcKuU

i descended to the plain in the moonlight like a wolf.
four legs, four shackles:  pain, detestation, suspicion and passion.
two letters six postage stamps four rubber stamps.
you were asleep your windows fogged up
the moon was my father i knew it well.
i lay next to you a dead titmouse on my chest.
you thought you could keep your lies to yourself? what a joke!
the other day i talked to god
which is why i howled when you asked if i believe in anything.
you smiled. another joke.
they were still going in and out of each other.
they licked salt off each other's skin.
i killed my desire to kill at night.
one day next to a river i tore off my pelt which was just fine.
i realized everyone burns out someday which is all right.
i howl and howl and how!?
i howl like a wolf howls.

34



aH2J/1ulCcKuU

my neck is thinner than the stem of a gourd. when night comes for me
suddenly like a demon the barricades around my emotions fall.
what should i do when angelic words are recited?
when i can no longer conjure spells in every language?
i am alone. iam at a dead end. i am waiting for the dream.
i'm like this because of the shape of the womb i grew up in.
while the nouveau riche waited to hunt frogs
i made my own plans. i abhor all hunters
including myself. i accept all the pain.
i was born to break the integrity of integrity into pieces.
the woman puts the sleeping chicks of doves on her chest.
she nurses hoglets whose mothers have been crushed.
i dream of swimming in the lilac veins of her eyes.
she turns and looks at me then turns away: she'll be leaving soon.
i know she knows life is intolerable without her.
she laughs, a bee on a daisy
buzzing at the foot of the last bastion of byzantium inside me.
we walk around together and drink coffee. as day retires from the city
we retreat to one of these houses to celebrate that old form of worship.
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aH2J/1ulCcKuU

i'm now old enough to understand what life has to offer.
i've learned why humans don't like getting used to routines
when i gave up my addictions. "ah" she says
"isn't this beautiful? i want you always inside me."
i find a tree for a nightingale and a forest for a lion.
i touch her back, her hips, the peach fuzz on her skin.
i kiss the apple in her eye. just like this so she won't forget me.
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aH2J/1ulCcKuU

1.

crying was forbidden horses put out to pasture  asked for permission to do it.
i marked all the spots on the steppe where they would cry in blue.
one compared one of my eyes to an apple blossom.
i spent my soul. i believed in my body. that's why i stayed behind.
i waited for you to come because i was human.
sometimes i didn't want to know sometimes they didn't tell me.
i was caught between right and wrong. a white cat
sleeping next to me helped steal your dreams one by one.
don't write what you're going through right now if you dare.
2.

for dry river beds and receding seas
for whores i bought food for and unread books
i apologize. i've prepared a small package.
my past and future are in it. i was adrift and

37



aH2J/1ulCcKuU

set out anyway.

on the tail of a rooster.

said the sea

i made peace with the crabs

i consorted with the smell of your crotch

i tried to play the cello out of jealousy.

i'll sleep here until summer comes.

i bought a gray shirt that when not ironed
Llet your body be the temple of a religion

but me’ i said such naive things
i didn't know where i was going.

i came here. i passed alders
i was reborn

i found the meaning of life

38

i came across a lost color
"i was here before anyone else,'
when i came between her breasts.

and those who had just learned to read.

as you looked down at me.

i built a cage for myself.

i've thrown away all the adjectives.
turns into dry leaves.

no one believes in

looking into your eyes.

i followed a poppy.

and spoke with women.

in a village without a conjurer.

in dreams.



aH2J/1ulCcKuU

4,

i was protected from the amulet by an army of white foxes.
i plucked a feather from gabriel’s wing. i made the birds jealous.
i believed in every image of myself idugin the sand under the almond tree
with a pencil. using a cat’s eyes i read the future
i carved out for myself that led to nothingness. in salonika,
jerusalem, yerevan, and bombay i believed in other gods.
i thought how delightful it would be if summer came.
we weren't introduced but when they said hi then i replied.
i wrote a lot of poems. i thought maybe one day
they would touch someone and heal them.
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aH2J/1ulCcKuU

Jfor gbkcenur ¢

i never gave up on five things
the first was a copper bowl. for many nights i burrowed
into the woman'’s body i extracted it from
then put a piece of jewelry cast from the same bowl
around another woman'’s neck on easter morning.
the second was my grandfather’s straight razor made of english steel.
look carefully and you'll see it mirrors your image.
~cut your wrists with this when you're old enough” he said
my father painted it red on an early summer day before i thought of doing it.
my mother’s compact mirror was the third
it had been looked at so much it faded.
inscribed on the back: “traveling salesman avram levi of edirne”.
many years later i learned from a hazzan in that city’s great synagogue
it belonged to ester who committed suicide.
the fourth was an asyrian dove that collected branches and brushwood
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from a grove and followed me from mor gabriel
piling them up beside my bed so i could build my own home.
the fifth is me: --i haven't forgotten who i am-- and carry myself
home from wherever i've been.
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i perch on a branch out of sight. caw!
birds carry pieces of a corpse in their toylike beaks
and when i laugh at their nests i'm crushed where i'm perched.
blood flows from someone's hands
into the crotches of women carrying water.
because playing the victim among imposters
is alie coming down to us from adam.
because rain leads to rain
washing the motionless face on a statue of a paralyzed child.
because i've been alo from the first three minutes of the universe.
the first one to die starts the apocalypse.
you filled everything up
stool, saliva and semen.
because ever since this clever bastard called a human being
has existed in this world --please include me-- there is evil.
which is why every human being is a suicide.
i still carry something inside me like a dark jewel
in ares' armor: the eye of god.
because i denied the holy word i burned!
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feeding the flames of the fire with flesh ripped from inside me
the lame, blind, deaf and dead!
let violets, hills and fog keep a place in our dreams.
let it be known: who has never cried for someone?
you were one year older when you came back from the island.
and if you cry the clot in your throat
will flow out of your eyes.
when the town square is filled with those who have forgotten
where they are buried evening breaks into bird traps in the forest.
so life is about forgetting and remembering
lavender and chili pepper, jam and salt,
going and coming, non-existence and eternity,
time passing by a misleading guide as always.
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when he rose from his throne the king broke his foot.
don't laugh. i lent my eyes to a star that offended me.
the frog i met where the road begins
is looking for a swamp to call its own. flee.
the train whistle blows. it's time to leave.
the woman burns signs into the carpetwhen she walks through the rooms.
gone. disappeared. --you understand this.
the jasmine flowers you kissed,
the shade of apartment buildings where you made love,
desks, stairwells,
memories. the lies. what remains when the truth dies.
a woman loves the melons in her garden.
in the pazar they sell feathers from the wings of an angel,
the bones of martyrs, and the shit of owls.
ashes --a flock of burnt remains
all mixed up. run.
this vast notion of everything you left behind.
language is my curse!
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we've never heard the death of the voice  but it growls in our ears.

we release puppets from their strings
during the evening. and lay down on the couch.
we close our eyes and hide under the covers
where shadows call us by name.
summer is far away. its dry stalks of scottish broom
reach for the sky. this evening
we remove our awareness and hang it on a coat rack.
we want to see the future in our dreams.
but we won't listen when an oracle tells us when we will die.
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i'm a dying human being’s last word. what does it mean?
i'm a charcoal black rooster seeninadream the hanged man of the tarot.
i woke up from one nightmare and entered another.
old women with shattered faces spuninacircle around me.
the hant of a butterfly follows me.
the pearls on its wings were my eyes.
i came down from the hills in the afternoon sun and they were waiting
to award me the large medal they held. they promised me long bouts
of lovemaking. i wasn't fooled.
i gave them gold and recieved dust.
i gave them a heart they gave me drizzling rain in berlin.
i came to you because you asked me to.
i left my body and hid behind a bush.
i'm still hiding find me.
i kissed tiny pebbles and glued them to my wings.
day and night night and day
your name was two syllables matching the rhythm of my heart.
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evening. the cats and i have been licking ourselves since noon.
one of us is tearing at their flesh. who?
of course it's me. i can't stop eating myself.
my ears are here. that's good.
i understand how a wolf howls thanks to the wind.
horses that worship the steppe whinny at the moon.
you said, "the devil sat on a branch then stood up and said,
“everything is from god. what is said is known.
the unknown is not said." so you see, we're in a small town.
the jasmine and the summer morning came to the café.
winter begins vast and foggy.
the seagulls flock together in the harbor,
a winter when cats walk the streets wearing a full coat.
look how well their fur suits them because it is who they are.
don't sleep. this is no time to sleep.
someone burned the pages before you could. what a shame.
the separation thus began.
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